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ARDE-
CO
ROU-
ND.

Con la nuova Collezione Round le linee curve 
vengono ridefinite in chiave moderna e 
contemporanea attraverso accessori, scelte 
cromatiche, nuove finiture e dettagli. 
Pieni e vuoti si alternano per enfatizzare le linee 
morbide della collezione.

Design_Enrico Cesana

La forma più logica per il tuo bagno.

The most logical form for your bathroom.
With the new Round Collection the curved lines 
are defined in a modern and contemporary way 
through accessories, color choices, new finishes 
and details. Full and empty alternate to emphasize 
the soft lines of the collection.

Die logischste Form für Ihr Badezimmer.
Mit der neuen Round-Kollektion werden die 
geschwungenen Linien auf moderne und 
zeitgemäße Weise durch Zubehör, Farbauswahl, 
neue Oberflächen und Details neu definiert.
Voll und leer wechseln sich ab, um die weichen 
Linien der Kollektion hervorzuheben.

La forma más lógica para tu baño.
Con la nueva colección Round, las líneas curvas 
se redefinen de una manera moderna y 
contemporánea a través de accesorios, opciones 
de color, nuevos acabados y detalles.
Alternativa completa y vacía para resaltar las 
líneas suaves de la colección.

La forme la plus logique pour votre salle de bain.
Avec la nouvelle collection Round, les lignes 
courbes sont redéfinies de manière moderne et 
contemporaine à travers des accessoires, des 
choix de couleurs, de nouvelles finitions et des 
détails. Remplissez et vide remplacent pour 
souligner les lignes douces de la collection.
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ROU-
ND.
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Scopri tutti i mondi Round.
Discover all the Round worlds.
Entdecken Sie alle  Welten Round.
Descubre todos los mundos Round.
Découvrez tous les mondes Round.
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GREY-
CLOUD

#1

Bianco opaco / Piombo opaco / Maniglia Blade Piombo opaco
White matt / Piombo matt / Handle Blade Piombo matt 

Weiß matt / Piombo matt / Griff Blade  Piombo matt
Blanco mate / Piombo mate / Tirador Blade Piombo mate

Blanc mat / Piombo mat / Poignée Blade Piombo mat

Comp. RO 01 L.130 x P.50 cm
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Metal-
terminal

unit.

Elemento terminale in metallo / Metal  terminal unit / Anschlußelement  aus  Metall
/ Elemento terminal de metal / Elément terminal métallique

ROUND015Ardeco 014
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DUSTY-
SAND

#2

Comp. RO 02 L.120 x P.50 cm

Lino opaco / Piombo opaco / Maniglia Gate Piombo opaco
Lino matt  / Piombo matt  / Handle Gate Piombo matt

Lino matt /Piombo matt / Griff Gate Piombo matt
Lino mate / Piombo mate / Tirador Gate Piombo mate

Lino mat / Piombo mat / Poignée Gate Piombo mat
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Handle-
Gate.

Maniglia Gate / Handle Gate / Griff Gate / Tirador Gate / Poignée  Gate
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La forma più logica per il tuo bagno.

ARMO-
NIA
ROU-
ND.

 

Le curve armoniose, disegnate dai moduli della 
collezione Round, conferiscono un tocco unico ed 
elegante all’ambiente bagno.

The most logical form for your bathroom.
The harmonious curves, designed by the modules 
of the Round collection, give a unique and elegant 
touch to the bathroom.

Die logischste Form für Ihr Badezimmer.
Die harmonischen Rundungen, die von den 
Modulen der Round-Kollektion entworfen wurden, 
verleihen dem Bad eine einzigartige und 
elegante Note.

La forma más lógica para tu baño.
Las curvas armoniosas, diseñadas por los módulos 
de la colección Round, le dan un toque único y 
elegante al baño.

La forme la plus logique pour votre salle de bain.
Les courbes harmonieuses, conçues par les 
modules de la collection Round, donnent une 
touche unique et élégante à la salle de bain.
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NATURAL-
VIBES

#3

Comp. RO 03 L.105 x P.50 cm

Bianco opaco / Roccia opaco / Maniglia Blade Roccia opaco
White matt / Roccia matt / Handle  Blade  Roccia matt 

Weiß matt / Roccia matt / Griff  Blade Roccia matt
Blanco mate / Roccia mate / Tirador Blade Roccia mate

Blanc mat / Roccia mat / Poignée Blade  Roccia mat
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Integrated-
towel holder.

Porta asciugamani integrato / Integrated towel holder / Integrierter  Handtuchhalter
/ Toallero integrado / Porte-serviettes intégré
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DEEP-
BLUE

#4

Comp. RO 04  L.140 x P.50 cm

FOTOLITO.
PORTARE IL COLORE
DI FONDO MENO VERDE

Creta opaco / Blu Notte opaco / Maniglia Job Blu Notte opaco
Creta matt / Blu Notte matt / Handle Job Blu Notte matt

Creta matt / Blu Notte  matt  / Griff Job Blu Notte matt
Creta mate / Blu Notte mate / Tirador Job  Blu Notte mate 

Creta mat  / Blu Notte mat / Poignée Job Blu Notte  mat
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Handle- 
Job.

Maniglia Job / Handle Job / Griff  Job / Tirador Job / Poignée  Job

FOTOLITO.
PORTARE IL COLORE
DI FONDO MENO VERDE

FOTOLITO.
PORTARE IL COLORE
DI FONDO MENO VERDE
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FOTOLITO.
PORTARE IL COLORE
DI FONDO MENO VERDE

FOTOLITO.
PORTARE IL COLORE
DI FONDO MENO VERDE
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L’equilibrio dei volumi.

LEGGE-
REZZA
ROU-
ND.

 

Elementi pieni e vuoti si alternano per offrire 
massima personalizzazione e libertà compositiva.
Nuovi  top e terminali in metallo  liberano 
la Collezione Round da ogni vincolo visivo.

The balance of volumes.
Full and empty elements alternate to offer maximum 
personalization and compositional freedom.
New tops and metal terminals free the Round 
Collection from any visual constraint.

Die Balance des Volumens.
Volle und leere Elemente wechseln sich ab und bieten 
maximale Personalisierungs- und Gestaltungsfreiheit. 
Neue Abdeckplatten und Metallelemente befreien 
die Round Collection von jeglichen visuellen 
Einschränkungen.

El saldo de los volúmenes.
Los elementos llenos y vacíos se alternan para 
ofrecer la máxima personalización y libertad de 
composición. Las nuevas tapas y los terminales de 
metal liberan la Colección Round de cualquier 
restricción visual. 

L’équilibre des volumes.
Les éléments pleins et vides alternent pour offrir 
une personnalisation maximale et une liberté de 
composition. Les nouveaux plateaux et les 
terminaux métalliques libèrent la Round Collection 
de toute contrainte visuelle.
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MINT-
GROUND

#5

Comp. RO 05  L.130 x P.50 cm

MODIFICHE
COME PRINCIPALE

Rovere laccato Fango opaco / Fango opaco / Maniglia Blade Fango opaco
Open-pore lacquered oak  Fango matt/ Fango matt / Handle Blade Fango matt

Eiche furniert matt lackiert Fango matt  / Fango matt / Griff Blade Fango matt
Roble lacado Fango mate/  Fango mate/ Tirador Blade Fango mate

Chêne laqué Fango mat / Frango mat / Poignée Blade Fango mat
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AGGIUNGERE
TEXTURE LEGNO

GENERALE
NCS S 2500 Y 10R

PARETE FONDO
NCS S 3010 Y 10R

TAGLIO COLORE
NCS S 4020 Y 10 R

TAGLIO COLORE
NCS S 4020 Y 10 R

GENERALE
NCS S 2500 Y 10R

TAPPETO PIU SCURO
FANGO

POLTRONA PIU SCURO
FANGO
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Metal-
terminal

unit.

Elemento terminale in metallo / Metal  terminal unit / Anschlußelement  aus  Metall
/ Elemento terminal de metal / Elément terminal métallique

AGGIUNGERE
TEXTURE LEGNO

AGGIUNGERE
TEXTURE LEGNO

MODIFICHE
COME PRINCIPALE

MODIFICHE
COME PRINCIPALE
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AGGIUNGERE
TEXTURE LEGNO AGGIUNGERE

TEXTURE LEGNO

MODIFICHE
COME PRINCIPALE

MODIFICHE
COME PRINCIPALE
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PINK-
POWDER

#6

Comp. RO 06  L.165 x P.50 cm

Bianco opaco / Tortora opaco / Maniglia Gate Tortora opaco
White matt / Tortora matt / Handle Gate Tortora matt 

Weiß matt / Tortora  matt / Griff  Gate  Tortora matt
Blanco mate / Tortora  mate / Tirador  Gate Tortora mate

Blanc mat / Tortora mat / Poignée  Gate Tortora mat
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TAGLIO COLORE
NCS S 3010 Y 60R
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Integrated-
metal top
Stealth.

Top Stealth  in metallo integrato / Integrated metal top Stealth / Integrierte Waschtischplatte  Stealth aus Metall
/ Encimera de metal integrada Stealth / Plan en métal  Stealth intégré

MODIFICHE
COME PRINCIPALE
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MODIFICHE
COME PRINCIPALE

MODIFICHE
COME PRINCIPALE
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Un nuovo abito per il tuo bagno.

MATERI-
CITA
ROU-
ND.

 

A new dress for your bathroom.
A wide choice of finishes, ranging from wood to 
lacquered, allows you to customize and make unique 
every composition of the Round collection.

Un’ampia scelta di finiture, che spazia da legni
 a laccati, permette di personalizzare e rendere
unica ogni composizione della collezione Round.

Ein neues Kleid für Ihr Badezimmer.
Eine große Auswahl an Oberflächen, von Holz bis 
Lack, ermöglicht es Ihnen, jede Komposition der 
Round-Kollektion individuell zu gestalten.

Un vestido nuevo para tu baño.
Una amplia selección de acabados, que van desde la 
madera hasta el lacado, le permite personalizar y hacer 
cada composición única de la colección Round.

Une nouvelle robe pour votre salle de bain.
Un large choix de finitions, allant du bois au laqué, vous 
permet de personnaliser et de rendre unique chaque 
composition de la collection Round.
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TRUFFLE-
DUST

#7

Comp. RO 07 L.70 x P.50 cm

Lino opaco / Piombo opaco / Maniglia Job Piombo opaco
Lino  matt / Piombo matt / Handle Job Piombo matt 

Lino matt / Piombo  matt / Griff  Job  Piombo matt
Lino mate / Piombo mate / Tirador Job Piombo mate

Lino mat / Piombo mat / Poignée  Job Piombo mat
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Vano-
a giorno.

Vano a giorno con profilo il lamiera e ripiani in legno  /  

ROUND059Ardeco 058

rosanna.mazzon
Formato
Vano a giorno con fianchi in metallo ????
Open element with metal sides
Offenes Element mit Metallseiten
Elemento abierto con laterales metálicos
Élément ouvert avec des côtés métalliques
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VITAMIN-
JUICE

#8

Comp. RO 08  L.155 x P.50 cm

Grigio Londra opaco / Mattone opaco / Maniglia Gate Mattone opaco
Grigio Londra  matt / Mattone  matt / Handle Gate Mattone matt 

Grigio Londra matt / Mattone matt / Griff  Gate Mattone  matt
Grigio Londra mate / Mattone  mate / Tirador Gate Mattone  mate

Grigio Londra mat / Mattone  mat / Poignée  Gate Mattone  mat
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PARETE FONDO
NCS S 4030 Y 70R

ROUND063Ardeco 062



PARETE FONDO
NCS S 4030 Y 70R Integrated-

metal top
Stealth.

Top Stealth  in metallo integrato / Integrated metal top Stealth / Integrierte Waschtischplatte  Stealth aus Metall
/ Encimera de metal integrada Stealth / Plan en métal  Stealth intégré
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WHITE-
OBSESSION

#9

Comp. RO 09  L.145 x P.50 cm

GENERALE
NCS S 2500-G60Y TAGLIO COLORE

NCS S 5010 G30Y

Rovere laccato Bianco opaco / Roccia opaco / Maniglia Blade Roccia opaco
Open-pore lacquered oak  White matt/ Roccia matt / Handle Blade Roccia  matt

Eiche furniert matt lackiert Weiß matt  / Roccia matt / Griff Blade Roccia matt
Roble lacado Blanco mate/  Roccia mate/ Tirador Blade Roccia mate

Chêne laqué Blanc mat / Roccia mat / Poignée Blade Roccia mat
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Vanity
top-

Wave.

Top Wave in mineralmarmo / Vanity top Wave in mineralmarble / Waschtischplate Wave aus Mineralguß
/ Encimera Wave en mineralmarmor / Plan Wave en résine

FOTOLITO.
ROCCIA

FOTOLITO.
ROCCIA

MODIFICHE
COME PRINCIPALE

MODIFICHE
COME PRINCIPALE
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Una gola verticale metallica interrompe con un segno deciso la curvatura dei cassetti
Disponibile nei colori laccati.

/ A vertical metal groove interrupts the curvature of the drawers with a decisive mark.
Available in lacquered colors.

/ Eine vertikale Metallnut unterbricht die Krümmung der Schubladen mit einer 
entscheidenden Markierung. Verfügbar in lackierten Farben.

/ Una ranura vertical de metal interrumpe la curvatura de los cajones con una marca decisiva. 
Disponible en colores lacados.

/ Une rainure métallique verticale interrompt la courbure des tiroirs avec une marque décisive. 
Disponible en couleurs laquées.

#1
Blade.

MA-
NI-
GLIE.

Personalizza la tua collezione.

Customize your collection.
The handles of the Round Collection offer different 
aesthetic and functional solutions for a personal, 
chromatic and material touch.

Le maniglie della Collezione Round offrono 
soluzioni  estetiche  e funzionali differenziate per 
un tocco personale, cromatico e materico.

Passen Sie Ihre Sammlung an.
Die Griffe der Round-Kollektion bieten verschiedene 
ästhetische und funktionale Lösungen für eine 
persönliche, farbliche und materielle Note.

Personaliza tu colección.
Los tiradores de la colección Round ofrecen diferentes 
soluciones estéticas y funcionales para un toque 
personal, cromático y material.

Personnalisez votre collection.
Les poignées de la collection Round offrent différentes 
solutions esthétiques et fonctionnelles pour une touche 
personnelle, chromatique et matérielle.

ROUND073Ardeco 072
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#3
Job.

#2
Gate.

La maniglia disegna un segno grafico verticale elegante.
Disponibile nei colori laccati.

/ The handle draws an elegant vertical graphic sign.
Available in lacquered colors.

/ Der Griff zeichnet ein elegantes vertikales Grafikzeichen.
Verfügbar in lackierten Farben.

/ El asa dibuja un elegante diseño gráfico vertical.
Disponible en colores lacados.

/ La poignée dessine un élégant signe graphique vertical.
Disponible en couleurs laquées.

Un taglio morbido sull’anta dà spazio ad una maniglia incassata a contrasto o in tinta.
Disponibile nei colori laccati, legni, melaminici, hpl e dei metalli.

/ A soft cut on the door gives way to a recessed handle in contrast or in the same color.
Available in lacquered colors, woods, melamine, hpl and metals.

/ Ein weicher Schnitt an der Tür weicht einem Griff oder Griff in der gleichen Farbe.
Erhältlich in lackierten Farben, Hölzern, Melamin, HPL und Metallen.

/ Un corte suave en la puerta da paso a un tirador empotrado en contraste o en el mismo color. 
Disponible en colores lacados, maderas, melamina, hpl y metales.

/ Une coupe douce sur la porte cède la place à une poignée encastrée en contraste ou de la même couleur.
Disponible en couleurs laquées, bois, mélamine, hpl et métaux.
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#5
Arco.

#4
Pixel.

Un segno orizzontale che sinuosamente segue le curve dell’anta.
Disponibile in finitura Cromata.

/ A horizontal sign that sinuously follows the curves of the door.
Available in Chrome finish.

/ Ein horizontales Schild, das sich kurvig an die Rundung der Tür anschließt.
Erhältlich in Chrome-Finish.

/ Una señal horizontal que sigue sinuosamente las curvas de la puerta.
Disponible en acabado cromado.

/ Un signe horizontal qui suit sinueusement les courbes de la porte.
Disponible en finition chrome.

Semplice e leggera si integra sobriamente alle curve della collezione.
Disponibile nei colori laccati e in finitura Cromata.

/ Simple and light, it integrates soberly with the curves of the collection.
Available in lacquered colors and in Chrome finish.

/ Es ist einfach und leicht und fügt sich nüchtern in die Kurven der Kollektion ein.
Erhältlich in lackierten Farben und Chrom.

/ Es ist einfach und leicht und fügt sich nüchtern in die Kurven der Kollektion ein.
Erhältlich in lackierten Farben und Chrom.

/ Simple et léger, il s’intègre sobrement aux courbes de la collection.
Disponible en couleurs laquées et en finition Chrome.
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CERTI-
FICAZ-
IONI.

Certificazioni.
Certifications.
Bescheinigungen.
Certificaciones.
Certifications.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.

Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by the 
Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no visble 
slide runners under the drawers and certified 
electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità per i 
componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

Ardeco ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2008.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Ardeco has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2008 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Ardeco verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI EN 
ISO 9001:2008-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der Firma 
Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, die eigenen 
Kunden mittels einer sorgfältigen Planung, 
Auswahl und Kontrolle der Lieferanten und der 
Produktionsverfahren voll zufriedenzustellen.

Ardeco dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2008.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Ardeco posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2008. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.
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